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	 	 Bras d’étagère multiposition
37.44470 /  37.44470SB / 37.44472 / 37.44472SB / 37.44474 / 37.44474SB

	t	 Multiposition shelf bracket
37.44470 /  37.44470SB / 37.44472 / 37.44472SB / 37.44474 / 37.44474SB

	I	 Braccio supporto mensola multiposizione
37.44470 /  37.44470SB / 37.44472 / 37.44472SB / 37.44474 / 37.44474SB

	D	 Beliebig positionierbare regalstütze
37.44470 /  37.44470SB / 37.44472 / 37.44472SB / 37.44474 / 37.44474SB

	E	 Brazo de estantería multiposición
37.44470 /  37.44470SB / 37.44472 / 37.44472SB / 37.44474 / 37.44474SB

		 Wielopozycyjne ramię półki 
37.44470 /  37.44470SB / 37.44472 / 37.44472SB / 37.44474 / 37.44474SB

	d	 Braço de prateleira multi posição
37.44470 /  37.44470SB / 37.44472 / 37.44472SB / 37.44474 / 37.44474SB
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37.44470 /  37.44470SB / 37.44472 / 37.44472SB / 37.44474 / 37.44474SB

F Montage direct sur panneau

t Direct assembly on panel

I Montaggio diretto su pannello

k Direkte Montage auf einer Fläche

E Montaje directo sobre panel

 Bezpośredni montaż do płyty 

d Montage direta no painel

F Insert

t Insert

I Tassello

k Einsatz

E Inserto

 Wkładka

d Placa de suporte

 2 x M10
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37.44470 /  37.44470SB / 37.44472 / 37.44472SB / 37.44474 / 37.44474SB

F Verrouillage horizontal

t Horizontal locking

I Bloccaggio orizzontale

k Horizontale Verriegelung

E Bloqueo horizontal

 Rygiel poziomy

d  Trava com bloqueio horizontal   

 5 Nm
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37.44470 /  37.44470SB / 37.44472 / 37.44472SB / 37.44474 / 37.44474SB

F Verrouillage vertical

t Vertical locking

I Bloccaggio verticale

k Vertikale Verriegelung 

E Bloqueo vertical

 Rygiel pionowy

d Trava com bloqueio vertical 



87° -> 78°
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37.44470 /  37.44470SB / 37.44472 / 37.44472SB / 37.44474 / 37.44474SB

F Réglage de l’inclinaison

t Tilt adjustment

I Regolazione dell’inclinazione

k Neigungsverstellung

E Ajuste de la inclinación

 Regulacja pochylenia 

d Ajuste da inclinação

Réf. 37.44483
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37.44470 /  37.44470SB / 37.44472 / 37.44472SB / 37.44474 / 37.44474SB

F Montage en position fixe

t Assembly in fixed position

I Montaggio in posizione fissa

k Ortsfeste Montage

E Montaje en posición fija

 Montaż w pozycji stałej 

d Montagem em posição fixa

M6 x 35



25°  -> 45°

Réf. : 37.44470FT – Doc. N° 5118.000.2 (A) 7 / 8

37.44470 /  37.44470SB / 37.44472 / 37.44472SB / 37.44474 / 37.44474SB

F Verrouillage intermédiaire personnalisé

t Intermediate customised locking

I Bloccaggio intermedio personalizzato

k Individuelle Mittenverriegelung

E Bloqueo intermedio personalizado

 Rygiel nastawiany indywidualnie  

d Trava com bloqueio intermediário personalizado




